
Блейз сидел, словно вырезанный из камня, но его напряженные плечи выдавали бурю эмоций,
бушующую внутри. — Да, — Ледяная королева с тяжелым вздохом опустилась в кресло,
предназначенное для нее. — Что... — Трейси задохнулась, взгляд ее устремился на письмо,
зажатое в руке. Дафна лишь кивнула, и этого было достаточно. Трейси все знала. Она была
первой, к кому Дафна обратилась, когда ее отец заговорил о браке по расчету. Блейз тоже
знал, хотя Ледяная королева не сказала ему. Он догадывался, но некоторые детали все еще
оставались тайной. — О, Дафна, — глаза Трейси наполнились слезами, которые никак не
хотели пролиться, — мне так жаль. — Все в порядке, Трейси, — Дафна слабо улыбнулась, — мы
ждали этого, помнишь? Просто не так скоро. — Кому это нужно? — прошептал Блейз, голос его
дрогнул. Девушки молчали, их молчание было красноречивее любых слов. — Не Драко? —
выдохнул Блейз.Дафна вздрогнула. Блейз издал глубокое угрожающее шипение. — Мы можем
убить его. Спрятать тело. Никто никогда не узнает. — Его слова прозвучали холодно и
решительно. Девушки слабо рассмеялись. Мальчик выглядел смертельно серьезным. —
Мерлин, — воскликнула Трейси, — ты не шутишь! — Нет, не шучу. Я уверен, что мы можем
бросить его в озеро или даже похоронить в Запретном лесу. — Он говорил это спокойно, будто
рассуждал о погоде. — Не могу поверить, что ты говоришь об убийстве! Тебя могут арестовать,
когда вокруг столько авроров Турнира! — Трейси не могла сдержать ужаса в голосе. — Да, я
лучше отправлюсь в Азкабан, чем позволю Малфою запустить свои грязные когти в Дафну. —
Блейз говорил это с такой яростью, что у Дафны по спине пробежал холодок. Несмотря на всю
мрачность ситуации, в ее сердце разлилось тепло. Ее друзья, пусть и немногочисленные, все
еще были преданы ей. — Забудьте об Азкабане, — прорычала Трейси, — именно туда следует
отправить Малфоя и его отца за тот кусок дерьма, который они придумали. Блейз мрачно
усмехнулся. — Это чертовски маловероятно. Это легально, хотите верьте, хотите нет. И почти
не используется. Малфои должны были бы получить серьезный компромат на твоих родителей,
чтобы заставить их согласиться на такой контракт. Дафна сморщила нос. Гринграссы никогда
не были особенно богатой семьей. Они могли позволить себе роскошь, недоступную многим
магическим семьям, но их богатство меркло по сравнению с состояниями Малфоев и
Паркинсонов, накопленными за многие годы. Однако Сигнус Гринграсс много работал в
магическом мире, и благодаря острому уму и деловой хватке Алтеи Гринграсс он стал хорошо
известен в кругах чистокровных. Но это само по себе было проблемой. Как к нуворишам, к ним
присматривались старшие семьи, и малейший проступок мог быть использован, чтобы
опорочить имя Гринграссов. Даже незначительное нарушение традиций чистокровных могло
привести к потере клиентов, чего Сигнус не мог себе позволить. — Я думаю, это как-то связано
с моими предками. Что-то в нашей родословной. Что-то, что мог обнаружить только отец
Малфоя. — Голос Дафны дрогнул. — Ублюдок, — прошипел Блейз. — Ублюдок, — согласилась
Трейси. Ледяная королева тонко улыбнулась своим друзьям. Двери подземелья с грохотом
распахнулись. Все трое повернулись в своих креслах и увидели, как в зал входит глава Дома в
развевающихся мантиях. Заметив их, он с раздражением оглядел пустые комнаты. —
Гринграсс. Дэвис. Забини, — огрызнулся Снейп, — что вы трое делаете так поздно? Трейси,
более разговорчивая из их группы, выступила в защиту. — Это Дафна, сэр. Она... М-м-м!
Ледяная королева зажала подруге рот рукой. Снейп был человеком, которого она уважала, но
которому не доверяла, и она предпочла бы умереть, чтобы ее секрет раскрыли или, что еще
хуже, воспользовались им. Мастер зелий недоверчиво сузил глаза. — В чем дело, мисс
Гринграсс? Вам лучше знать, что от меня ничего не скрывают. — Его голос был холодным и
требовательным. — Ничего, профессор, — отрывисто ответила она, а когда Трейси попыталась
возразить, он сильно ткнул ее в ребра: — Мы просто обсуждали последнее домашнее задание
по Зельям. По недоверчивому взгляду Снейпа Дафна поняла, что он не поверил ее
оправданиям. — Мне хорошо известно, что вы демонстрируете на моих уроках очень высокие
результаты, мисс Гринграсс, — сухо заметил глава Дома, — но я не думаю, что предмет,
который я преподаю, требует обсуждения в двенадцать часов ночи, — усмехнулся Снейп, —
Попробуйте еще раз. На этот раз честно. Дафна отказалась, опустив глаза. — Хорошо, —



пробормотал Снейп, когда все трое замолчали, — я не буду настаивать. Но знайте. Я могу не
заботиться о вас так, как МакГонагалл заботится о своих домашних львах или Спраут о своих
бесхребетных барсуках, но мой долг — защищать вас. Если ты действительно не можешь с этим
справиться, можешь прийти ко мне, и я сделаю все возможное, чтобы позаботиться обо всем.
Мужчина бросил на нее последний взгляд и, развернувшись на пятках, направился в свою
каюту. — Дафна, — прошипел Блейз, — Снейп может быть твоим единственным шансом. —
Дафна, пожалуйста... — умоляла Трейси. Ледяная королева Слизерина сглотнула. —
Профессор. — Она произнесла это имя, словно заклинание, и Снейп остановился на месте,
медленно поворачиваясь к ней. — Мисс Гринграсс. — Что вы знаете о браках по расчету? Лицо
мастера зелий исказилось в замешательстве. Что бы этот человек ни ожидал от нее услышать,
это было не так. — Браки по расчету вышли из моды почти столетие назад, — Снейп
пристально посмотрел на троицу, — некоторые старые семьи все еще могут знакомить
потенциальных партнеров друг с другом, но окончательное решение остается за парой. В
Визенгамоте поговаривали о полном запрете, но Фадж и более консервативные чистокровные в
последние годы пресекают все попытки, — нахмурился глава Дома, — с чего бы это? Глаза
мужчины расширились: — Если только...
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